
Deutsch-französisches 
pädagogisches Projekt  

im Maison d’Izieu

Projet pédagogique  
franco-allemand 
à la Maison d’Izieu

Sie organisieren eine Gedenkreise und möchten Izieu 
besuchen? Buchen Sie einen ganzen Tag auf Deutsch, 
wir begleiten Sie auf einem Rundgang durch die 
Räumlichkeiten, um zu verstehen, was wirklich in die-
sem Kinderheim passiert ist, warum es passiert ist und 
welche Auswirkungen diese Geschichte bis heute hat. 
Außerdem bieten wir einen pädagogischen Workshop 
an, um sich eingehender mit den Lebenswegen der 
Kinder von Izieu zu befassen. 

Alle Reservierungsanfragen an 
resagroupes@memorializieu.eu

Vous organisez un voyage mémoriel et souhaitez visi-
ter Izieu ? N’hésitez pas à réserver toute une journée 
en allemand, nous vous accompagnerons sur une vi-
site des lieux pour comprendre ce qui s’est vraiment 
passé dans cette maison d’enfants, pourquoi cela 
s’est produit et quels sont encore les impacts de cette 
histoire aujourd’hui ; ainsi que sur un atelier pédago-
gique pour travailler plus en profondeur sur les par-
cours de vie des enfants d’Izieu. 

Pour toutes demandes de réservation : 
resagroupes@memorializieu.eu 

Besichtigung des Museums

Historischer Kontext des Museums
•	 Wieso gab es jüdische Kinder in Izieu?
•	 Was passierte in Frankreich während des zweiten 

Weltkriegs?
•	 Die Kollaboration der Vichy-Regierung und ihre 

antisemitischen Gesetze

Der Alltag der Kinder im Haus
•	 Briefe, Zeichnungen und Bilder der Kinder
•	 Der Klassenraum und Unterricht in Izieu

Justiz und Erinnerung
•	 Nürnberg, wie die internationale Justiz
•	 aufgebaut wurde 
•	 Der Prozess gegen Barbie, Videoausschnitte aus 

dem Gerichtsprozess und gemeinsame Auswer-
tung in einem Workshopraum

•	 Die Erinnerung und ihre Entstehung

Visite du musée

Contexte historique dans le musée
•	 Pourquoi des enfants juifs à Izieu ?
•	 Situation en France pendant la guerre 
•	 Collaboration du gouvernement de Vichy et poli-

tique antisémite autonome

Quotidien des enfants dans la maison
•	 Lettres, dessins et photographies des enfants
•	 La salle de classe et l’école à Izieu

Justice et Mémoire
•	 Nuremberg et la première justice internationale
•	 Le procès Barbie, extraits vidéos du procès et 

échange dans une salle d’atelier
•	 Construction de la mémoire à Izieu



Workshops

•	 Wie wird die Geschichte der Kinder von Izieu 
geschrieben? (ab 10 Jahren)

Die Schülerinnen und Schüler untersuchen Ar-
chivdokumente des Hauses und kartographieren den 
Lebensweg eines Kindes aus Izieu, um sich der Schwie-
rigkeit der Situationen für jüdische Familien von den 
1920er Jahren bis nach dem Krieg bewusst zu werden. 
Der Workshop wird je nach Alter der Teilnehmenden 
angepasst.

•	 Herausforderungen von Zeitzeugenberichten: 
Paul Niedermann (ab 15 Jahren)

Anhand von Zeitzeugenaussagen von Paul Nieder-
mann, einem ehemaligen Kind von Izieu, Shoah-Überle-
benden und Nebenkläger im Barbie-Prozess gibt 
dieser Workshop die Möglichkeit den Weg einer jü-
dischen deutschen Familie nachzuvollziehen und sich 
mit der Rolle von Zeitzeugen, Richtern und Historikern 
zu beschäftigen.

Ateliers

•	 Comment s’écrit l’histoire des enfants d’Izieu ?  
(à partir de 10 ans)

Après enquête sur les documents d’archives de la 
Maison, chaque groupe d’élèves cartographie le par-
cours d’un enfant d’Izieu afin de prendre conscience 
de la complexité des situations pour les familles juives 
depuis les années 1920 jusqu’après la guerre. L’atelier 
sera adapté aux élèves en fonction de l’âge.

•	 Les enjeux du témoignage : Paul Niedermann  
(à partir de 15 ans)

À partir des témoignages de Paul Niedermann, ancien 
enfant accueilli à la colonie, survivant de la Shoah et 
partie civile lors du procès de K. Barbie, cet atelier 
permet de recréer le parcours d’une famille juive alle-
mande et de s’interroger sur le rôle du témoin, du juge 
et de l’historien.

MAISON D’IZIEU

 

70 route de Lambraz

F- 01300 IZIEU

+33(0)4 79 87 21 05

accueil@memorializieu.eu

www.memorializieu.eu


